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Kontrollieren Sie visuell. Check visually. Contrôler visuel. Controleer visueel.

Zeichnen Sie ab. Mark off. Indiquer. Teken af.

Benutzen Sie eine Bohrmaschine. Use a drilling machine. Utiliser une perceuse. Gebruik een boormachine.

Benutzen Sie einen Schraubenschlüssel. Use an open-end spanner. Utiliser une clé à fourche. 
Gebruik een steeksleutel.

Lesen Sie die technischen Informationen. Read the technical information. Lire l’information technique. 
Lees de technische informatie door. 

Drehen Sie handfest. Tighten with hand power. Serrage avec la main. Draai handvast aan.

Benutzen Sie einen Gabelstapler. Use a forklift truck. Utiliser un chariot élévateur. Gebruik een heftruck.

Benutzen Sie einen Drehmomentschlüssel. Use a ratchet wrench. Utiliser une clé dynamométrique. 
Gebruik een momentsleutel.

Achtung! Führen Sie genau aus! Beware! Work accurate! Attention! Travailler exactement! 
Let op! Werk nauwkeurig!

Benutzen Sie eine Seitenkneifzange. Use side-cutting nippers. Utiliser une pince coupante. 
Gebruik een zijkniptang.

Benutzen Sie eine Schere. Use scissors. Utiliser les ciseaux. Gebruik een schaar.

Benutzen Sie einen Schraubendreher. Use a screw driver. Utiliser un tournevis. 
Gebruik een schroevendraaier.

Vorsicht! Spannung! Caution! Voltage! Avertissement! Tension! Voorzichtig! Spanning!

Einführung: Wichtige Montagevorschriften!
Introduction. Important mounting instructions! Introduction. Instructions d’installation importants!
Inleiding. Belangrijke montagevoorschriften!

• Zeichenerklärung Sicherheit und Montage
Explanation mounting and safety symbols. Explication symboles d’installations et securités. 
Verklaring montage- en veiligheidssymbolen.

Montageanleitung. Installation manual. Manuel d’installation. Montagehandleidng
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Unterboden
Subfloor

Faux plancher
Ondervloer

Betonboden
Concrete floor

Sol bétonné
Betonvloer

TYP 7.1

Max. 300 kg

TYP 7.5

Max. 530 kg

! !

F

H1

G

CA

J

EB D

TYP 9

Max. 1330 kg
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E Lichte Breite - Clear Width - Largeur de l’ouverture de la baie - Breedte dagopening

OK FFB (Motor) - Upper side motor support - Coté supérieure armature de moteur - Bovenkant motorbeugel

Lichte Höhe - Clear Heigth - Hauteur de l’ouverture de la baie - Hoogte dagopening

OK FBB (Lager) - Upper side bearing support - Coté supérieure armature de palier - Bovenkant lagerbeugel
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2x
M12 x 1,75
M16 x 2,0

93 Nm
230 Nm

2x
M12 x 1,75
M16 x 2,0

93 Nm
230 Nm
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